Søborg  og  Lyngby  Ward 
fejrer  Kristi  fødsel 


Befaling 


Med  Jesu  Kristi  fødsel  gik  det  sådan  til: 
Hans  mor  Maria  var  forlovetmed  Jo- 
ser,  men  rør  de  havde  været  sammen, 
viste  det  sig,  at  hun  var  blevet  med  barn  ved  Hel- 
ligånden. Hendes  mand  Josef  var  retsindig  og 
ønskede  ikke  at  bringe  hende  i  vanry,  men  be- 
sluttede at  skille  sig  fra  hende  i  al  stilhed.  Mens 
han  tænkte  på  dette,  se,  da  viste  Herrens  engel 
sig  for  ham  i  en  drøm  og  sagde:  'Josef,  David  søn, 
vær  ikke  bange  for  at  tage  Maria  til  dig  som  hus- 


Aage  Brock  med  hjælp  af  Freddie  Kristensen  sørgede  for, 
at  man  kunne  få  testet  sin  viden  om  Det  Gamle  Testamente. 


Til  alle  medlemmer  i 
Søborg  og  Lyngby  Ward 

Dctle  er  den  sidste  påmindelse  om  iblketæHingen: 
tørdag  d.l2.  december  1998  M,  17:00-19:30. 

Efter  ordre  fra  Hans  Kongelige  Hajhed. 
Ke|.scr  Atigustus.  skal  aiie  nicdlemmer  i 

Søborg  og  Lyngby  Ward 
møde  op  denne  dag  i  byen  "Bethiehfra", 
Magtegårds  Me  83, 2860  ^løborg 
JlUEARRANGEMENT  SøUORG  &  LVNGiiY  WaRI) 


tru;  for  det  barn,  hun  venter,  er  undfanget  ved 
Helligånden.  Hun  skal  føde  en  søn,  og  du  skal 
give  ham  navnet  Jesus;  for  han  skal  frelse  sit  folk 
fra  deres  synder.' 

Alt  dette  skete,  for  at  det  skulle  opfyldes,  som 
Herren  har  talt  ved  profeten,  der  siger:  'Se,  jom- 
fruen skal  blive  med  barn  og  føde  en  søn,  og  de 
skal  give  ham  navnet  Immanuer  -  det  betyder: 
Gud  med  os."  (Matt.  1:18-23) 


Liza  Als  Klein  og  Nina  Als  sørgede  for,  at  der  kom  liv  i 
børnenes  ansigter. 
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Hos  Niclas  Ringheiin  kunne  man  få  prøvet  sin  styrke. 


Ger  ti  Andersen  og  Birthe  Herbert  sørgede  for  pølser  til  børnene. 


Ved  Nabils  bod  med  forskellige  smagsprøver  fra  Mellemøstens  køkke-      Der  var  mange  mennesker  i  byen.  Her  har  familien  Jansen  fundet  sig 
ner  var  der  hele  tiden  en  mængde  mennesker,  men  det  var  også  en  fan-     en  lille  plads  til  at  nyde  den  gode  mad. 
tastisk  smagsoplevelse. 
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videre  i  indbydelsen  stod  der,  at  alle 
skulle  medbringe  en  "told",  som  kunne 
bestå  af  forråds  julevarer.  Det  gjorde  alle 
også,  og  der  var  et  stort  bord  som  bug- 
nede af  alt  fra  marcipan,  ris,  kirsebær  i 
glas,  clementiner  til  kom  og  kartofler.  Så 
der  var  meget,  som  de  to  biskopper  kunne 
give  videre  til  værdigt  trængende  i  julen. 

Der  var  mange  spændende  boder 

En  meget  imderholdende  og  speciel 
dag  for  alle  der  deltog  i  folketællingen. 
Den  hjalp  os  til  at  huske  på  det,  der  er 
vigtigst  nemlig  Jesus  Kristus.  Tak  til  ar- 
rangørerne for  det  store  arbejde,  der  lå 
i  denne  oplevelse. 

-RED 


Englen  (Celeste  Hatting)  besøger  Maria  (Anna  Brock)  og  forkynder  hende,  at  hun  skal  være 
mor  til  Frelseren. 


De  romerske  soldater  (fens  Hentzen,  Rebecca  Leit,  Joseph  Jansen)  råbte 
til  folketælling,  og  det  var  bare  med  at  skynde  sig  og  få  rejst  sig  op,  når 
ens  by  blev  råbt  op. 


Herodes  (Nicolai  Als)  omgivet  af  sine  vagter  (Rebecca  Leit,  Joseph  Jan- 
sen, Louise  Leit,  Jens  Hentzen.)  får  besøg  af  de  tre  vise  mænd  (Chri- 
stopher Jansen,  Inez  Hatting  og  Christopher  Andersen). 


Bagefter  inviterede  fårehyrderne  alle  børnene  til  at  komme  op  og  se  det 
lille  barn. 


Fårehyrderne  (Michelle  Bångog Maria  Brock)  besøgte Mlaria  (Anna  Brock) 
og  Joseph  (Emil  Jacobsen)  for  at  se  det  lille  Jesu  barn  (Matthias  Leit). 
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Præsident  Hinckley  besøger  ofrene  for 
orkanen  Mitch  samt  tre  stater  på 
Amerikas  østkyst 


Præsident  Gordon  B.  Hinckley,  der 
var  bekymret  over  de  ødelæg- 
gelser, som  orkanen  Mitch  har 
forårsaget  i  Centralamerika,  aflagde  i 
november  1998  et  hastebesøg  i  Hondu- 
ras og  Nicaragua  for  at  »mødes  med  vo- 
res folk  dér  og  indgyde  opmuntring  og 
tro  til  at  fortsætte  på  trods  af  den  for- 
færdelige katastrofe,  som  de  har  lidt 
under.«  Tidligere  i  november  besøgte 
han  medlemmer  i  Greenville  i  North 
Carolina,  Richmond  i  Virginia  samt  Bal- 
timore i  Maryland.  Han  modtog  også 
prisen  som  Årets  internationale  leder 
fra  Brigham  Young-universitetets  Mar- 
riott School  of  Management.  Endvidere 
talte  han  ved  en  fireside  på  Brigham 
Young-universitetet  og  indviede  den 
nye  kirkeejede  kommercielle  kontor- 
bygning Gateway  Tower  West  i  det  in- 
dre Salt  Lake  City. 

Nicaragua  og  Honduras 

Præsident  Hinckley  blev  ledsaget  til 
Centralamerika  af  ældste  L.  Tom  Perry 
fra  De  Tolv  Apostles  Kvorum  og  af  bi- 
skop H.  Davis  Burton  fra  Det  Præside- 
rende Biskopråd.  1  Nicaragua  tog  æld- 


ste \A^am  R.  Bradf ord  fra  De  Halvj^erds, 
der  er  præsident  for  Det  Centralameri- 
kanske Område,  imod  præsident  Hinc- 
kley. I  Honduras  tog  ældste  Lynn  G.  Rob- 
bins fra  De  Halvfjerds,  der  er  rådgiver  i 
områdepræsidentskabet,  imod  ham. 

I  en  tale  til  1 .300  tilhørere,  der  var  sam- 
let den  19.  november  i  en  indendørs  arena 
i  Managua  i  Nicaragua,  udtrykte  præsi- 
dent Hinckley  sin  taknemmelighed  for, 
at  ud  af  det  anslåede  antal  på  11 .000  men- 
nesker, der  er  omkommet  i  orkanen 
Mitch,  menes  kun  fire  sidste  dages  hel- 
lige at  være  døde.  »Jeg  giver  jer,  mine 
brødre  og  søstre,  den  vished,  den  trøst 
og  den  viden,  at  så  længe  Kirken  har  mid- 
ler til  det,  vil  1  ikke  mangle  mad  eller  tøj 
eUer  husly,«  sagde  han.  »Vi  vil  gøre  alt, 
hvad  vi  kan,  for  at  hjælpe  på  den  måde, 
som  Herren  har  bestemt,  at  det  skal  gø- 
res, og  det  er  ved  hjælp  af  biskopperne 
og  grenspræsidenteme.  Jeg  vil  gerne  rose 
dem  i  dag,  disse  herlige  og  gode  mænd, 
der  er  kaldet  til  at  våge  over  jer  og  passe 
på  jer  og  hjælpe  jer  i  nødens  stund.« 

Næste  dag,  den  20.  november,  talte 
præsident  Hinckley  i  San  Pedro  Sula  i 
Honduras  til  omkring  7.250  mennesker. 


der  var  samlet  i  en  basketballhal.  »Vi  har 
været  i  La  Limas  stavsbygning,  hvor  folk 
gik  rundt  med  skovle  og  koste  og  vand,« 
sagde  han.  »De  vil  have  gjort  denne 
smukke  kirke  i  stand  og  klar  til  jer  til  i 
overmorgen,  søndag  morgen.  Jeg  takker 
jer  alle  sammen  for  den  måde,  hvorpå  I 
har  arbejdet  sammen  for  at  genskabe  det, 
som  var  gået  tabt.  Der  er  stadig  meget 
arbejde,  der  skal  gøres.  Det  vil  tage  lang 
tid.  Gud  velsigne  jer  i  det,  1  gør.« 

Han  sagde  også:  »Herren  har  skånet 
jer,  mine  brødre  og  søstre,  og  hvor  bør  I 
være  taknemmelige.  Vi  er  blevet  velsig- 
net. Der  vil  komme  svære  og  vanskelige 
dage.  For  mange  vil  der  komme  magre 
dage  med  enkle  måltider.  I  vil  kimne  få 
brugt,  men  udmærket  tøj.  Der  vil  være 
medicin  at  få,  der  kan  forhindre  syg- 
domme i  at  sprede  sig.  I  vil  komme  jer 
over  alt  dette.  Til  slut  vil  mudderet  blive 
fjernet.  Til  sidst  vil  det  være  vasket  bort 
og  blive  et  minde  fra  fortiden.« 

Lørdag  morgen,  den  21.  november, 
talte  præsident  Hinckley  til  omkring  7.400 
mennesker  på  et  udendørs  fodboldsta- 
dium i  Tegucigalpa  i  Honduras.  »Vi  har 
fået  at  se,  hvor  hjælpeløs  mermesket  er. 


Ødelæggelse  efter  orkanen  Mitch  i  Tegucigalpa  i  Honduras 


Præsident  Hinckley  mødes  i  Centralamerika  med 
missionærer,  der  er  med  i  opn/dningsprojekteme. 
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når  naturen  går  grassat,«  sagde  han.  »Så 
er  vi  virkelig  hjælpeløse.  Vi  kan  ikke  gøre 
ret  meget.  Vi  indser,  at ...  når  alt  kommer 
til  alt,  må  vi  sætte  vores  lid  til  [Gud]  og 
vandre  i  lydighed  mod  hans  bud.  Det  er 
den  eneste  sikkerhed,  vi  har.  Vi  kan  ikke 
sige,  hvor  disse  katastrofer  vil  ramme  os 
-  snart  her,  snart  der,  hvor  som  helst  på 
jorden.  Lad  os  som  en  følge  af  denne  op- 
levelse leve  nær  til  Herren  og  være  mere 
værdige  til  hans  velsignelser.« 

Kirken  har  sendt  mange  tons  nød- 
hjælpsforsyninger med  skib  og  fly  til 
uvejrsramte  områder  i  Centralamerika. 
De  medlemmer,  der  gerne  vil  hjælpe  til, 
opfordres  til  at  stille  deres  arbejdskraft 
til  rådighed  for  Kirkens  velfærdsforeta- 
gender,  donere  ting  gennem  Deseret  In- 
dustries, yde  fasteofferbidrag  eller  do- 
nere penge  til  Kirkens  humanitære 
hjælpefond. 

North  Carolina,  Virginia  og 
Maryland 

Præsident  Hinckley  blev  ledsaget  til 
de  tre  stater  på  Amerikas  østkyst  af  sin 
hustru  Marjorie,  ældste  Ballard  fra  De 
Tolv  Apostles  Kvorum  og  hans  hustru 
Barbara  samt  ældste  John  K.  Carmack 
fra  De  Halvfjerds,  der  er  præsident  for 
Det  Nordøstamerikanske  Område,  og 
hans  hustru  Shirley. 

Den  13.  november  talte  præsident 
Hinckley  til  omkring  8.600  medlemmer 
i  Greenville  i  North  Carolina.  »Der  er 


intet  vigtigere  i  hele  verden  end  at  kende 
vor  Fader  og  vor  Frelser,«  sagde  han. 
»Hvis  I  ikke  har  et  sådant  vidnesbyrd, 
så  bed  om  at  få  det.  Bed  Herren  om  at 
velsigne  jer  med  denne  kundskab.  Læs 
skrifterne,  gør  gode  gerninger  og  i  jeres 
hjerte  vil  1  få  en  overbevisning  om  sand- 
heden i  dette.  Frelseren  har  sagt:  >Den, 
der  vil  gøre  hans  vilje,  skal  erkende,  om 
min  lære  er  fra  Gud,  eller  om  jeg  taler 
af  mig  selv<  (Joh  7:17).  Sådan  får  man  et 
vidnesbyrd  om  den  store,  altoverskyg- 
gende sandhed,  selve  evangeliets  grund- 
vold, som  vi  tror  på.« 

Janet  Hales,  der  er  lærer  i  senior- 
klassen i  Durham  Andet  Ward  i  Dur- 
hams nordlige  stav  i  Carolina,  sagde: 
»Jeg  trådte  ind  i  bygningen,  og  Ånden 
var,  så  man  kunne  røre  den.  Jeg  er  så 
glad  for,  at  jeg  tog  herhen,  ikke  fordi  jeg 


ikke  vidste,  at  præsident  Hinckley  er 
profet,  men  fordi  han  er  sådan  en  styrke 
for  os  alle.  Jeg  er  så  glad  for,  at  jeg  be- 
sluttede at  tage  mine  små  børn  med.  De 
har  også  brug  for  at  vide,  hvordan  vi  fø- 
ler for  vores  profet.« 

Næste  dag,  den  14.  november,  talte 
præsident  Hinckley  til  7.000  medlem- 
mer, der  var  samlet  til  to  møder  i  Rich- 
mond  i  Virginia.  »Hvor  er  det  i  virke- 
ligheden forimderligt,«  sagde  han,  »at 
i  denne  Mesterens  kirke  bærer  alle 
mænd,  der  lever  værdigt  til  at  bære 
Guds  præstedømme,  dette  præste- 
dømme, og  at  de  har  fået  overdraget  det 
af  dem,  der  bærer  det  og  har  fået  mag- 
ten til  at  kunne  tale  i  Herrens  navn  med 
myndighed  -  og  det  med  rette,  som  en 
søn  af  den  levende  Gud.«  Han  fortsatte: 
»Vi  er  ganske  almindelige  mennesker. 


I  Comayaguela  i  Honduras  kunne  overlevende  efter  orkanen  få  rent  vand  fra  et  ødelagt  vandrør. 


Medlemmerne  arbejder  sammenfor  at  få  bragt  nødhjælpsforsyninger  Medlemmerne  er  med  til  at  fordele  nødhjælpsforsyninger  i  kasser,  der 
indenfor  i  en  kirkebygning  i  Nicaragua  skal  fordeles  til  ofrene  for  orkanen. 
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som  Herren  udvælger  -  en  her  og  en  der 
og  en  til  derovre,  og  som  han  gør  til  bi- 
skop eller  stavspræsident  eller  mis- 
sionspræsident  eller  tempelpræsident, 
eller  hvad  det  måtte  være.  Det  forim- 
derlige  og  vidunderlige  er,  at  den,  der 
bliver  kaldet,  lever  op  til  dette  ansvar 
med  Herrens  inspiration  og  kraft.« 

Pastor  Jeffrey  Spence,  der  er  regio- 
nal leder  af  National  Conference  for 
Community  and  Justice  i  Virginia,  sagde: 
»Det  var  en  ære  at  blive  indbudt  til  at 
høre  en  mand,  der  i  sandhed  er  en  Her- 
rens tjener,  og  som  elsker  mennesker 
overalt  i  verden.  Han  er  en  mand,  der 
nyder  stor  respekt,  og  som  er  meget  om- 
sorgsfuld. Det  er  dejligt  at  kende  en  le- 
der, der  kan  få  os  til  at  grine.  Det  er  vid- 
underligt, at  være  sammen  med  en 
mand  med  så  stor  visdom.« 

Præsident  Hinckley  talte  til  omkring 
7.000  medlemmer  i  Baltimore  i  Mary- 
land den  15.  november.  »Har  I  nogen- 
sinde standset  op  for  at  tænke  over,  hvor 
heldige  I  er,  hvor  velsignede  I  er  ved  at 


være  en  del  at  denne  storslåede  slægt  i 
menneskehedens  historie?«  spurgte  han. 
»Hvor  er  det  vidunderligt  at  være  i  live.« 
Han  sagde  også:  »Jeg  er  glad  for  at 
kunne  se  ind  i  øjnene  på  mænd  og 
kvinder,  der  beder.« 

Stacey  Davis,  der  blev  døbt  den  1. 
november  1998  i  grenen  på  Baltimores 
universitet  i  Baltimore  Stav  i  Maryland 
sagde:  »Præsident  Hinckley  har  en  sær- 
lig ånd,  som  man  kan  fornemme.  Selv 
når  han  ikke  taler,  ved  man,  at  han  hol- 
der af  mennesker.  Det  var  hans  tale  ved 
generalkonferencen,  der  fik  mig  ind  i 
Kirken.« 

Årets  internationale  leder 

Præsident  Hinckley  fik  overrakt  pri- 
sen Årets  internationale  leder  af  Brig- 
ham Young-universitetets  Marriott 
School  of  Management  den  6.  novem- 
ber. »Kirkens  kritikere  klager  over,  at 
Kirken  er  blevet  et  stort  forretnings- 
foretagende,« sagde  han  ved  overræk- 
kelsen. »Lad  mig  sige  eftertrykkeligt,  at 


det  timelige  aldrig  har  fået  overhånd 
over  det  åndelige.  I  virkeligheden  går 
begge  dele  hånd  i  hånd  -  det  timelige 
tilvejebringer  midlerne,  og  gør  det  mu- 
ligt at  opnå  det  åndelige.  De  er  faktisk 
en  og  samme  ting.«  Præsident  Hinckley 
talte  om  Kirkens  mange  bestræbelser 
og  påpegede,  at  »vi  bygger  mere  end 
350-400  nye  bygninger  om  året,  og  vi 
kan  ikke  følge  med.  Vi  er  nødt  til  at  øge 
vores  indsats,  og  det  vil  vi  gøre.  Vores 
folk  skal  have  tag  over  hovedet,  hvis  de 
skal  kunne  udvikle  sig  i  Kirken.« 

Fireside  på  Brigham  Young- 
universitetet 

Præsident  Hinckley  talte  til  omkring 
22.000  studerende  ved  en  fireside  på 
BYU  den  10.  november  og  sagde:  »Vi 
tilhører  Guds  familie  og  har  enorme  mu- 
ligheder for  at  udmærke  os.  Afstanden 
mellem  middelmådighed  og  fortræffe- 
lighed kan  være  så  lille.«  Han  fortsatte: 
»Den  lille  ekstra  indsats,  vi  gør,  har  så 
stor  betydning.« 


Præsident  Hinckleys  rejser  i  1998 


I løbet  af  1998  har  præsident  Hinc- 
kley besøgt  sidste  dages  hellige  i 
Afrika,  Europa  og  Nordamerika. 
Følgende  steder  udgør  kronologiske 
højdepimkter  på  hans  rejser  uden  for 
Utah: 

Februar  -  Halifax  i  Nova  Scotia,  Las 
Paknas  på  de  Kanariske  Øer,  Port  Har- 
court  i  Nigeria,  Accra  i  Ghana,  Nairobi  i 
Kenya,  Harare  i  Zimbabwe,  Johannes- 
burg, Durban  og  Cape  Town  i  Sydafrika, 
Praia  på  Kap  Verdeøeme,  Rexburg  i  Idaho 

Marts  -  Hermosillo,  Ciudad  Obre- 
gon,  Culiacån,  Guadalajara,  Torreon, 
Leon,  Ciudad  Victoria,  Monterrey,  Chi- 
huahua  samt  Ciudad  Juårez  i  Mexico, 
Palmyra  i  staten  New  York 


April  -  Columbus  i  Ohio,  byen  New 
York  i  staten  New  York 

Maj  -  Atlanta  i  Georgia 

Jxmi  -  Portland  i  Maine,  Paris  i  Fran- 
krig, Frankfurt  i  Tyskland,  Geneve  i 
Schweiz,  Preston  i  England 

Juli  -  Victoria  i  British  Colimibia 

August  -  Vancouver  og  Prince  George 
i  British  Columbia,  Lethbridge  og  Ed- 
monton i  Alberta,  Regina  i  Saskatchewan, 
Winnipeg  i  Manitoba,  Sudbiuy  i  Qnta- 
rio,  Montreal  og  Quebec  City  i  Quebec, 
Hamilton  i  Ontaiio,  Houston  i  Texas 

Oktober  -  Burlington  og  Sharon  i  Ver- 
mont, Lowell,  BeLmont  og  Worcester  i 
Massachusetts,  Schenectady  i  staten 
New  York,  Chicago  i  Illinois 


November  -  GreenvUle  i  North  Ca- 
rolina, Richmond  i  Virginia,  Baltimore 
i  Maryland,  Managua  i  Nicaragua,  San 
Pedro  Sula  og  Tegucigalpa  i  Honduras. 
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Det  Første  Præsidentskabs 
julehøjtidelighed 


Tabernakelkoret  sang  ved  Det  Første  Præsidentskabs  julehøjtid 


I denne  juletid  samles  vi  for  at  synge 
til  hans  pris  og  med  ord  give  udtryk 
for  vores  tro,  taknemmelighed  og 
kærlighed,«  sagde  præsident  Gordon 
B.  Hinckley  ved  Det  Første  Præsident- 
skabs årlige  julehøjtidelighed,  der  blev 
afholdt  den  6.  december  1998  i  Taber- 
naklet på  Tempelpladsen  og  udsendt 
via  Kirkens  satellitsystem. 

»Det  er  det,  han  betyder  i  vores  liv, 
der  får  os  til  at  være  lidt  mere  venlige, 
vise  lidt  mere  respekt,  vise  lidt  mere 
kærlighed  og  lidt  mere  omsorg,«  fort- 
satte præsident  Hinckley.  »Det  er  tak- 
ket være  ham  og  hans  lærdomme,  at  vi 
hjælper  dem,  der  er  i  vanskeligheder, 
sorg  og  nød,  hvor  de  end  måtte  være.« 

Præsident  Hinckley  fortalte  dernæst 
beretningen  om  en  toårig  pige,  der  over- 
levede orkanen  Mitch  i  La  Lima  i  Hon- 
duras til  at  skildre  sit  håb  om,  at  »jule- 
stemningen vil  blive  en  del  af  tilværelsen 
for  mænd,  kvinder  ogbøm  overalt  i  ver- 
den, således  at  de  vil  grebet  om  hjertet 
og  række  de  nødlidende  en  hjælpende 
hånd.«  1  forsøget  på  at  redde  sin  pige, 
havde  faderen  fået  et  slagtilfælde  og  var 
død.  »Ingen  vidste  noget  om  hende,  før 
en  img  mand  to  dage  senere  tilfældig- 
vis kiggede  ind  i  det  forladte  hus  og  så, 
at  hun  stadig  var  i  live,«  fortalte  præsi- 
dent Hinckley  »Jeg  ville  håbe,  at  denne 
liUe  forældreløse  pige  i  denne  juletid, 
hvor  der  ikke  vil  blive  udvekslet  nogen 
gaver  blandt  disse  sønderknuste  men- 
nesker, måske  vil  få  et  lille  stykke  slik, 
noget  sødt  og  lifligt.« 

Præsident  Thomas  S.  Monson,  der  er 
førsterådgiver  i  Det  Første  PrEesidentskab, 
sagde:  »Der  er  intet  tidspunkt  for  os,  der 
er  bedre  end  nu,  netop  i  denne  juletid,  til 
atter  at  forpligte  os  til  de  principper,  som 
Jesus  Kristus  underviste  i.  Det  er  tiden, 
hvor  vi  bør  elske  Herren  vor  Gud  af  hele 
vores  hjerte  og  vores  næste  som  os  selv.« 


Præsident  Monson  fortalte  om  ek- 
sempler på  »virkelig  at  give,  som  jeg  har 
lært  af  Kirkens  tre  sidste  præsidenter, 
som  jeg  har  haft  den  ære  at  tjene  som 
rådgiver.«  Han  beskrev  præsident  Ezra 
Taft  Bensons  indsats  for  at  hjælpe  med- 
lemmer i  Europa  efter  Anden  Verdens- 
krig. »Ved  hjælp  af  det  inspirerede  vel- 
f  ærdsprogram  bespiste  han  bogstavelig 
talt  de  sultne,  trøstede  de  grædende  og 
førte  alle,  som  han  mødtes  med,  nær- 
mere himlen.«  Præsident  Monson  sagde 
dernæst  om  en  oplevelse,  hvor  han  sam- 
men med  præsident  Howard  W.  Hun- 
ter gennemgik  »en  tragisk  og  vanskelig 
sag:  Tilgivelsen  gave,  medlidenhedens 
gave  og  opmuntringens  gave  blev  givet 
i  rigt  mål ...  af  denne  hellige  leder.«  Præ- 
sident Monson  talte  også  om  det  besøg, 
som  præsident  Hinckley  for  nyligt  havde 
aflagt  for  at  opmuntre  de  medlemmer, 
der  var  hærget  af  orkanen  Mitch:  »Præsi- 
dent Hinckley  opmuntrede  dem  og  gav 
dem  vished  om,  at  de  ville  få  yderligere 
hjælp,  men  derudover  gav  han  dem  også 
sig  selv.  Vi  takker  vor  himmelske  Fader 
for  en  sådan  profet.« 

Præsident  James  E.  Faust,  der  er  an- 


denrådgiver i  Det  Første  Præsidentskab, 
sagde:  »Julen  er  en  så  vidunderlig  tid. 
Den  er  uden  tvivl  kristenhedens  ynd- 
lingshøjtid.  Barn  såvel  som  voksen  ser 
frem  til  denne  tid,  en  tid,  hvor  den  bed- 
ste side  af  os  kommer  til  udtryk.  Hvad 
gør  julen  så  anderledes?  Det  er  bestemt 
vores  kærlighed  til  familien  og  ven- 
nerne. Men  i  bund  og  grund  er  det  at 
mindes  Frelserens  fødsel.« 

Præsident  Faust  fortalte  beretningen 
om  »en  sømand,  der  forsøgte  at  bHve  som 
Kristus,  og  som  en  juleaften  ligesom  ju- 
lemanden ønskede  at  gøre  noget  for  an- 
dre.« På  en  restaurant  i  Nice  spredte  sø- 
manden glæde  juleaften  ved  at  købe 
brystbuketter  fra  en  modløs  blomster- 
sælgerske  og  dele  dem  ud  til  de  andre 
gæster.  »>Julen  sprang  som  en  bombe  i 
hele  restauranten,«<  sagde  præsident 
Faust,  idet  han  citerede  den  oprindelige 
historiefortæller.  »>Få  timer  tidligere 
havde  18  mennesker  siddet  og  haft  en 
elendig  aften.  Den  endte  med  at  blive  lyk- 
keligste og  bedste  juleaften,  de  nogen- 
sinde havde  haft.«<  Præsident  Faust  sagde 
også:  »ICristi  kærlighed,  som  vi  skal  efter- 
ligne, er  julens  særlige  kendetegn.« 
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Nyt  om  templer 


Det  første  spadestik  tages  til  temp- 
let i  Regina  i  Saskatchewan 
»Bring  dette  budskab  om  en 
evig  familie  til  andre,  der  måske  bor  lige 
ved  siden  af  jer,«  sagde  ældste  Hugh  W. 
Pinnock  fra  De  Halvfjerds,  der  er  præ- 
sident for  Nordamerikas  centrale  om- 
råde, ved  de  ceremonier,  der  blev  afholdt 
den  14.  november  1998  i  forbindelse  med 
det  første  spadestik  til  templet  i  Regina, 
Saskatchewan  i  Canada. 

Omkring  480  mennesker  samledes  i 
en  nærliggende  kirke  til  et  1,5-time  langt 
møde,  før  de  overværede  at  det  første  spa- 
destik blev  taget  udenfor  i  kulden.  Æld- 
ste Pinnock  sagde,  at  templet  vil  fylde  om- 
kring halvdelen  af  grunden,  og  at  der  med 
tiden  vil  blive  bygget  en  kirke  i  tilknyt- 
ning til  templet.  Halv^erdser-områdeau- 
toritet  Blair  S.  Bennett,  der  også  var  til 
stede  ved  det  første  spadestik,  sagde:  »Vi 
forstår  betydningen  af  en  familie,  og  i  vor 
Guds  templer  kan  vi  smede  de  familie- 
bånd, der  vil  spænde  over  evighederne.« 

Ældste  Pinnock  sagde  i  sin  indviel- 
sesbøn:  »Vi  nedbeder  dine  velsignelser 
over  alle,  der  er  til  stede,  og  aUe,  som 
træder  herind,  at  de  vil  forstå  templets 
mission,  og  hvad  det  betyder.« 

Ved  ceremonien  sang  et  Unge  Pigers 
stavskor  på  30  medlemmer  »Vores  fami- 
lie kan  være  sammen  for  evigt«  (Salmer 
og  sange,  nr.  194).  Når  templet  er  f ær- 


Ledere  af  kirken  er  med  til  at  tage  det  første 
spadestik  til  templet  i  Regina  i  Saskatchewan 


digbygget,  vil  det  betjene  medlemmer  fra 
Saskatoon  Stav  i  Saskatchewan  og  nogle 
grene  i  Winnipeg-missionen  i  Canada. 

Det  første  spadestik  tages  til  temp- 
let i  Columbia  i  North  Carolina 

Ældste  Gordon  T.  Watts  fra  De  Halv- 
fjerds, der  er  førsterådgiver  i  Nordame- 
rikas sydøstlige  område,  talte  den  5.  de- 
cember, da  det  første  spadestik  til  South 
Carolinas  første  tempel  blev  taget.  Han 
opfordrede  de  flere  end  3.500  medlem- 
mer til  også  at  påbegynde  et  »projekt  for 
vores  egen  opbygning,  så  vi  vil  blive  Uge 
så  eksemplariske,  som  dette  smukke 
tempel,  når  det  står  færdigt. 

Vi  har  et  kolossalt  arbejde  af  udføre, 
mine  brødre  og  søstre,  for  at  kunne  fuld- 
føre det,  der  ligger  foran  os,«  sagde  han. 
»Dette  tempel  er  ved  at  blive  bygget 
med  dette  formål,  og  vi  må  berede  os 
selv,  så  vi  kan  være  travlt  optaget  af  op- 
højelsesprocessen. « 


Ældste  Watts,  der  blev  ledsaget  af 
sin  hustru  Connie,  præsiderede  ved  ind- 
vielsesceremonien.  Ældste  Brent  H.  Ko- 
yle,  der  er  halvfjerdser-områdeautori- 
tet, ledte  møderne.  Ældste  Alvie  R. 
Evans,  der  er  halvfjerdser-områdeau- 
toritet,  var  også  til  stede. 

Ældste  Koyle  anmodede  også  med- 
lemmerne indtrængende  til  at  gøre  sig 
rede  til  at  tage  templet  i  brug:  »Enhver 
af  jer  ...  kom  til  templet  -  kom  og  gør 
krav  på  jeres  velsignelser.  Det  er  en  hel- 
lig tjeneste.« 

Det  distrikt,  hvori  templet  i  Colum- 
bia er  beliggende,  kommer  til  at  omfatte 
stave  i  South  Carolina,  North  Carolina, 
Georgia  samt  Tennessee. 

Artiklen  om  templet  i  South  Caroli- 
na er  skrevet  af  Linda  Franklin-Moore. 
Tilpasset  efter  Church  News  fra  den  12. 
december  1998. 


Ældste  Gordon  T.  Watts  fra  De  Halvfjerds  taler  til  medlemmerne  i  forbindelse  med  at  det  før- 
ste spadestik  tages  til  templet  i  Columbia  i  South  Carolina 
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Portræt  af  en 
halvfjerdser-områdeautoritet  i  Brasilien 


Ældste  Eduardo  Gavarret,  der 
er  halvfjerdser-områdeauto- 
ritet i  Det  Brasilianske  Om- 
råde, har  boet  i  fem  lande,  og  han  for- 
tæller, at  han  og  hans  familie  hvert  sted 
har  fundet  »tryghed,  venskab  og  vej- 
ledning.»  Han  er  født  den  11.  maj  1956 
i  Minas,  en  by  på  omkring  30.000  ind- 
byggere i  Lavalleja  i  Uruguay,  og  han 
har  også  boet  i  Paraguay,  Bolivia,  Peru 
og  nu  i  Brasilien. 

Ældste  Gavarrets  mor  og  to  store- 
søstre tilsluttede  sig  Kirken  i  1962.  Der 
var  ikke  mange  andre  medlemmer  i  La- 
vallej  a-området,  og  selv  om  hans  mor 
mødte  stærk  modstand  fra  slægtninge 
og  venner,  var  hun  fast  besluttet  på  at 
efterleve  evangeliet  og  tjente  i  en  lang 
række  kirkekaldelser.  Ældste  Gavarret 
blev  to  år  senere  som  8-årig  døbt  i  et 
svømmebassin  ved  et  lejet  hus.  »Det  var 


en  kold  og  regnfuld  dag,»  siger  han, 
»men  jeg  mindes  stadig  dette  særlige 
øjeblik  med  stor  glæde. » 

Ældste  Gavarrets  far  har  altid  støt- 
tet sin  families  medlemskab  af  Kirken, 
selv  om  han  ikke  selv  er  medlem.  Ef- 
ter ældste  Gavarrets  mission  i  Uruguay 
og  Paraguay  begyndte  han  at  arbejde 
som  urmager  under  sin  fars  opsyn.  »Jeg 
kan  huske  en  situation,  da  jeg  modtog 
min  første  betaling  for  at  reparere  et  ur. 
Jeg  spurgte  min  far:  'Hvad  skal  jeg  gøre 
med  pengene?'  Og  han  svarede:  'Betal 
din  tiende. '» 

Det  er  ældste  Gavarrets  arbejde  for 
et  medicinalvarefirma,  der  har  ført  ham, 
hans  hustru  Norma  og  deres  tre  børn  til 
forskellige  lande.  Hans  familie  har  lært 
mange  værdifulde  lektier  ved  at  bo  i 
disse  lande  -  blandt  andet  betydningen 
af  at  stole  på  Herren.  »Herren  velsigner 


Søster  og  ældste  Gavarret 

os  og  giver  os  fremgang,  hvis  vi  udøver 
tro  på  ham,  og  når  vi  adlyder  ham,»  for- 
tæller han.  »Jeg  har  set  Herrens  hånd  i 
vores  og  andres  tilværelse,  og  det  har 
hjulpet  os  i  vores  egen  udvikling.  Mit 
vidnesbyrd  er  blevet  styrket  ved  at  ad- 
lyde Herrens  befalinger,  og  mit  liv  er 
blevet  vejledt  af  ham.» 


Brug  af  slægtshistoriske  centre  til 
missionering  og  aktivering 


Vi  bruger  ikke  vores  slægts- 
forskning til  missionering  nær 
så  meget,  som  vi  kunne,«  sagde 
præsident  Boyd  K.  Packer,  der  er  fun- 
gerende præsident  for  De  Tolv  Apostles 
Kvorum,  i  en  program  om  slægtshisto- 
rie, der  blev  udsendt  den  8.  november 
1998  over  Kirkens  satellitsystem.  »Disse 
slægtshistoriske  centre  er  fremragende 
centre,  fordi  vi  har  et  fælles  bånd,  så  vi 
kan  tale  med  dem,  der  ikke  er  medlem- 
mer af  BCirken.  Hvad  er  dette  bånd?  Bån- 
det er  familien.  De  tager  dertil,  fordi  de 
er  interesseret  i  familier.« 


Ældste  D.  Todd  Christoffersen  fra  De 
Halvl^erds'  Præsidium  talte  også  ved  ud- 
sendelsen om  slægtshistorie.  »Slægts- 
historie er  indlysende  nok  et  afgørende 
værktøj  med  hensyn  til  forløsning  af  af- 
døde, men  den  kan  også  spille  en  vigtig 
rolle  i  f  ork5mdelsen  af  evangeliet  og  som 
en  styrke  for  Kirkens  medlemmer,«  sagde 
han.  »Selv  med  mindst  mulig  koordina- 
tion mellem  præstedømmets  ledere, 
slægtshistoriske  funktionærer  og  mis- 
sionærer, vil  det  ikke  være  vanskeligt  at 
bruge  slægtshistorie  som  et  redskab  til 
omvendelse  og  fastholdelse  af  nye  med- 


lemmer samt  aktivering  af  mindre  ak- 
tive medlemmer«  Ældste  Christoffersen 
sagde,  at  missionærerne  i  øjeblikket  »op- 
læres i  at  bruge  slægtshistorie  som  en 
måde,  hvorpå  imdersøgere  kan  præ- 
senteres for  evangeliet,  nye  medlemmer 
kan  engageres  i  betydningsfulde  evan- 
geliske aktiviteter  og  mindre  aktive  med- 
lemmer kan  opmuntres.« 

I  øjeblikket  har  Kirken  3.225  slægts- 
historiske centre  i  69  lande. 
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Kirkens  femte  internationale 
kunstkonkurrence 
er  åben  for  alle  sidste  dages  hellige 


Sidste  dages  hellige  kunstnere  over 
hele  verden  opfordres  til  at  ind- 
sende ny  kunst  til  den  femte  inter- 
nationale kunstkonkurrence,  som  Kir- 
kens museum  for  de  sidste  dages 
helliges  kunst  og  historie  i  Salt  Lake  City 
har  udskrevet. 

Museets  direktør  Glen  M.  Leonard 
har  ved  bekendtgørelsen  af  konkurren- 
cen og  dens  tema  omkring  Mormons  Bog 
sagt:  »Vi  håber  at  sidste  dages  hellige 
kunstnere  vil  forene  deres  tro  og  kunst 
til  ikke  blot  at  skildre  bogens  historie, 
men  også  velkendte  beretninger  og  evan- 
geliske lærdomme  fra  bogen.  Vi  ønsker 
værker,  der  udforsker  temaer,  værdier, 
lærdomme  eUer  fortællinger  frabogen.» 
Bror  Leonard  opfordrer  kimstnere  til  at 
overveje  at  skUdre  sider  af  Joseph  Smiths 
rolle  med  at  frembringe  Mormons  Bog 
eller  at  afspejle  bogens  indflydelse  på 
menneskers  liv  i  hele  verden. 

Konkurrencen  er  åben  for  aUe  sidste 
dages  hellige  kunstnere,  der  er  12  år  el- 
ler ældre,  både  professionelle  og  ama- 


Torkil  Dressø 


tører.  Bidrag  fra  12-1 8-årige  vil  blive  be- 
dømt i  en  selvstændig  kategori. 

Den  indledende  bedømmelse  vil 
være  baseret  på  lysbilleder  eller  foto- 
grafier af  de  tilmeldte  værker.  Lysbille- 
der skal  være  modtaget  i  Salt  Lake  City 
senest  den  22.  november  1999.  Kunst- 
nere uden  for  Nordamerika  kan  afle- 
vere lysbilleder  eller  fotografier  senest 
den  22.  oktober  1999  til  det  nærmeste 
af  Kirkens  distributionscentre,  hvorfra 
man  vH  sende  lysbillederne  til  museet. 
Kunstnere,  hvis  værker  udvælges  til  den 
endelige  bedømmelse,  vil  blive  bedt  om 
at  sende  deres  origLnalværker  til  mu- 
seet. Disse  værker  bør  ikke  komme  se- 
nere end  den  14.  februar  2000.  Kunst- 
værker, der  ikke  accepteres  ved  denne 
bedømmelse,  vil  blive  returneret,  men 
lysbilleder  og  fotografier  af  værkerne 
returneres  ikke. 

Af  de  mange  hundrede  forventede 
bidrag  vil  omkring  200  blive  udvalgt  til 
fremvisning.  Op  til  20  eksempler  på 
usædvanlig  kunst  vil  modtage  hæ- 


Danmarks  ældste  medlem,  Tor- 
kil Dressø  fyldte  100  år  d.  27. 
marts  1999.  På  trods  af  sin  høje 
alder  kommer  Torkil  E>ressø  og  hans  kone 
trofast  hver  søndag  i  Frederiksberg  Ward. 

Torkil  Dressø  blev  døbt  i  1955  to  år 
efter  hans  hustru  Sara  Dressø  var  ble- 


drende  omtale  og  vil  få  US$  500  hver. 
Herudover  vil  op  til  20  bidrag  til  kon- 
kurrencen blive  erhvervet  til  museets 
permanente  samling,  og  besøgende  på 
udstillingen  vil  afgøre,  hvem  der  skal 
modtage  tre  belønninger  på  US$  500 
som  de  besøgendes  foretrukne  værker. 

Tidligere  konkurrencers  bidrag  har 
bestået  af  quilte,  broderi,  tekstiler,  ler- 
varer, keramik,  juveler,  træskærerar- 
bejder, fotografier,  metalarbejder,  skulp- 
turer, tegninger,  tryk  og  malerier. 
»Museet  modtager  gerne  en  rig  varia- 
tion af  kulturelle  og  kunstneriske  tra- 
ditioner, medier  og  stilarter,«  siger  bror 
Leonard.  Alle  bidrag  skal  være  udført 
efter  1 .  januar  1997  og  må  ikke  være  over 
182  cm  lange. 

Tilmeldinger  og  konkurrenceregler 
kan  fås  ved  henvendelse  til  Museum  of 
Church  History  and  Art,  45  North  West 
Temple  Street,  Salt  Lake  City  UT  84150- 
3810,  USA  eller  fra  Kirkens  lokale  dis- 
tributionscentre. 


vet  medlem  af  kirken.  Siden  har  de  i]ent 
Herren  trofast  i  mange  forskellige  kal- 
delser, bl.a.  3  år  som  fuldtidsmissionæ- 
rer  i  Danmark. 

Kirkenyt  ønsker  Torkil  hjertelig  til- 
lykke med  fødselsdagen. 

-RED 


Danmarks  ældste  medlem 
fyldte  100  år 
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Yderligere  ideer  til  fællestid  i  april  1999 


Følgende  er  yderligere  ideer  til  fæl- 
lestid, som  Primarys  ledere  kan  bruge 
sammen  med  de  ideer  til  fællestid,  der 
er  trykt  i  Liahona,  april  1999.  Vedrø- 
rende lektioner,  instruktioner  og  akti- 
viteten, der  hører  til  disse  ideer  hen- 
vises til  »Frelser  og  Forløser»  på  side 
12-13  i  Lille  Liahona. 

1.  Tag  en  lang  frakke  og  bær  rundt 
på  et  stort  forstørrelsesglas,  så  du  lig- 
ner en  kriminalbetjent  eller  detektiv. 
Fortæl  børnene,  at  du  leder  efter  spor, 
der  viser,  at  opstandelsen  virkelig  har 
fundet  sted.  Placér  på  forhånd  hvert 
sæt  af  de  forberedte  spor  (navneskilt, 
genstande,  instruktioner,  skriftsteds- 
henvisninger)  rundt  omkring  i  pri- 
marylokalet, så  du  kan  gå  rundt  til  dem 
i  den  rækkefølge,  de  står  henmder.  Bed 
et  eller  flere  børn  om  at  hjælpe  til  ved 
hvert  sæt  spor.  Få  dem  til  at  tage  nav- 
neskilte på,  læse  beskrivelserne  og  stu- 
dere skriftstederne,  så  de  kan  »rap- 
portere»,  når  kriminalbetjenten  stiller 
dem  spørgsmål.  Syng  en  primarysang, 
mens  dine  medhjælpere  forbereder  sig. 

Spor:  (1)  ROMERSK  SOLDAT/guld- 
mønt/ Vis  mønten  frem  og  fortæl,  hvor- 
dan du  blev  bestukket  til  at  sige,  at  Jesu 
disciple  fjernede  ham  midt  om  nat- 
ten/Matt 28:2-4,  11-15;  (2)  MARIA 
MAGDALENE  /  salvekrukke  /  Fortæl 
om  at  være  den  første  ved  graven  -  du 
så  Jesus  i  haven,  og  han  sagde  dit 
navn/Joh  20:1, 11-16;  (3)  MARIA/bil- 
lede  af  den  opstandne  Frelser/Forklar, 
at  du  var  en  anden  kvinde,  som  så  den 
opstandne  Herre,  og  at  du  rørte  hans 
fødder/Matt  28:1,  5-10;  Luk  24:10;  (4) 
PETER  og  JOHANNES/ linned- 
klæde/Fortæl  om  at  løbe  til  den  tomme 
grav  og  kun  finde  Jesu  begravelses- 
klæder /Joh  20:2-10;  (5)  DISCIPLE  (en 
klasse  eller  nogle  drenge) /billede  af 
den  opstandne  Jesus  med  disciple /Få 


en  til  at  beskrive,  hvordan  Frelseren 
viste  sig  for  jer,  selv  om  døren  var  luk- 
ket/Joh 20:19-20;  (6)  DISCIPLE /billede 
af  en  fisk/ Fortæl  hvordan  Frelseren 
spiste  fisk  og  viste,  at  han  havde  et  le- 
geme af  kød  og  knogler/Luk  24:41-43; 
(7)  THOMAS/stort  søm/Beskriv  hvad 
du  følte,  da  du  rørte  mærkerne  efter 
naglerne  i  Jesu  hænder  og  fødder/Joh 
20:24-29);  (8)  KLEOFAS/ vandre- 
stav/Fortæl om  at  gå  sammen  med  og 
tale  med  Herren  på  vejen  til  Em- 
maus/Luk  24:13-19,  30-32;  (9)  PAU- 
LUS/ tallet  500  skrevet  på  et  stykke  pa- 


pir/Bevidn, at  du  og  over  500  andre  så 
Kristus,  efter  han  var  opstået/ 1  Kor 
15:6-8;  (10)  NEPHITER/billede  af 
Frelseren,  der  viser  sig  for  nephi- 
terne/Få  en  nephit  til  at  beskrive  den- 
gang, den  opstandne  Kristus  kom  til 
dem/3  Nephi  11:6-12;  (11)  JOSEPH 
SMITH/Mormons  Bog  og  Lære  og  Pag- 
ter/Fortæl, at  du  og  Sidney  Rigdom  i 
et  syn  så  Jesus  Kristus  -  læs  dit  vidnes- 
byrd om  det  syn/L&P  76:22-23.  Kon- 
kludér, at  der  er  overvældende  beviser 
på,  at  Jesus  Kristus  opstod  fra  de  døde, 
og  at  Helligånden  er  det  bedste  vidne. 

2.  Lav  et  hørespil  eller  en  sketch  over 
præsident  Boyd  K.  Packers  lignelse  om 


forsoningen  (se  Håndbog  i  evangeliske 
principper,  1979,  s.  54-56).  Bed  en  vok- 
sen om  at  være  fortæller  og  giv  børn 
opgaven  at  være  kreditor,  skyldner  og 
ven/ mellemmand.  (Lad  de  større  børn 
præsentere  sketchen  for  de  mindre 
børn).  Få  alle  til  at  forstå,  at  Jesus  Kris- 
tus betalte  prisen  for  vore  synder.  Når 
vi  opfylder  hans  betingelser  (omven- 
delse og  overholdelse  af  befalingerne), 
kan  vi  bo  hos  ham  igen.  Tegn  på  for- 
hånd et  billede  af  en  gravsted  og  kald 
den:  FYSISK  DØD.  Tegn  også  et  billede 
af  en  port  og  kald  den:  ANDELIG 
DØD.  Uden  Jesus  Kristus  ville  vi  lide 
både  fysisk  død  og  åndelig  død  (at  være 
afskåret  fra  eller  »udelukket»  fra  Guds 
nærhed).  Placér  en  på  forhånd  forbe- 
redt tegning  af  en  skrå  streg  (/)  hen 
over  gravstenen  for  at  vise,  at  der  al- 
drig mere  vil  være  en  permanent  fy- 
sisk død.  På  grund  af  Jesu  Kristi  død 
og  opstandelse,  vil  vi  også  opstå.  Pla- 
cér et  billede  af  Frelseren  over  skiltet 
ÅNDELIG  DØD.  Ved  forsoningen  har 
Jesus  Kristus  betalt  prisen  for  synd  -  vi 
kan  overvinde  åndelig  død  og  komme 
ind  gennem  porten,  hvis  vi  omvender 
os  og  holder  hans  befalinger. 

3.  Brug  til  mindre  bømbUledeme  fra 
Primary-hæfterne  eUer  Evangelisk  kunst 
til  at  fortælle  historien  om  Jesu  Kristi 
død  og  opstandelse.  Tal  først  om  teg- 
nene på  foråret,  der  minder  os  om,  at 
Frelseren  opstod  fra  de  døde.  De  nye 
blomster,  der  kommer  frem  fra  jorden 
om  foråret,  minder  os  om,  at  vi  også  skal 
leve  igen.  Hvis  der  er  kommet  tegn  på 
forår,  så  gå  en  tur  rundt  om  bygningen. 

4.  Se  yderligere  kildematerialer  om 
Frelseren  i  »Påskeberetningen»,  Bøme- 
stjemen,  april  1997,  s.  8-9;  »Omvendelse 
-  at  gøre  det  forkerte  godt  igen»,  Bøme- 
stjemen,  april  1997,  s.  10-11;  »Der  er  en 
vej»,  Bømestjemen,  april  1998,  s.  6-7. 
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Russiske  hellige  besøger  templet 

i  Seoul  i  Korea 


Vi  har  kun  fred  i  hjertet  her  på 
dette  sted,»  bemærkede  Vladi- 
mir Nechiporov,  der  er  præsi- 
dent for  Vladivostok  Distrikt  i  Rusland. 
Det  var  den  almindelige  opfattelse  hos 
seks  russiske  hellige,  der  besøgte  temp- 
let i  Seoul  i  Korea.  Den  lille  gruppe  rej- 
ste fra  Vladivostok  på  Ruslands  Stille- 
havskyst til  Sydkoreas  hovedstad  for  at 
udføre  begavelser  og  beseglinger  for  sig 
selv  og  deres  forfædre.  Gruppen  om- 
fattede Vladimir  A.  Nechiporov  og  hans 
hustru  Elena  V.  Spiridonova,  søster  Spri- 
ridonovas  mor,  Vera  A.  Khodakova,  samt 
Victor  V.  Usov,  hans  hustru  Natalia  N. 
Zubova  og  deres  datter  Marina  V.  Usova. 

Præsident  Nechiporov  og  hans  hus- 
tru havde  tidligere  modtaget  deres  egen 
begavelse  og  var  blevet  beseglet  i  temp- 
let i  Portland  i  Oregon  i  1994.  Han  for- 
talte om  deres  rejse  til  Korea:  »Da  vi  var 
i  templet  og  deltog  i  tempelordinanseme, 
havde  vi  en  vidunderlig  følelse.  Vi  følte 
os  så  fredfyldte  og  lykkelige.  Vi  lagde 
aUe  problemer  i  vores  tilværelse  bag  os.» 

Hans  hustru,  Elena  V.  Spiridonova, 
tilføjede:  »Jeg  havde  de  samme  følelser 
som  min  mand,  stærke  følelser  af  lykke, 
liv  og  ro.» 

Ifølge  tempelpræsident  Han  In  Sang 
markerede  derme  tur  de  første  tem- 
pelsessioner på  russisk  i  det  koreanske 
tempel.  »Det  er  så  betydningsfuldt,  nu 
hvor  de  russiske  medlemmer  fra  det  øst- 
lige Sibirien  begynder  at  komme  til  Ko- 
rea for  at  nyde  Herrens  hellige  velsig- 
nelser, som  de  hidtil  ikke  har  modtaget 
på  grund  af  den  store  afstand  og  store 
omkostninger,»  udtalte  han.  Vladivos- 
tok ligger  over  700  km  nord  for  Seoul. 

Denne  fire  dages-rejse  fra  den  20.- 
23.  juni  1998  gav  disse  medlemmer  mu- 
lighed for  at  danne  venskaber  med  ko- 
reanske kirkemedlemmer.  Disse 
sessioner  blev  også  overværet  af  ældste 


Rex  D.  Pinegar,  den  daværende  præsi- 
dent for  Det  Nordasiatiske  Område,  og 
lokale  kirkeledere  som  bl.a.  halv^erd- 
ser-områdeautoriteteme  ældste  Ko  Won 
Yong  og  ældste  Kim  Chong-Youl  samt 
stavspræsidenter  og  deres  hustruer  fra 
Seoul  og  forstæder. 

Præsident  Nechiporov  fortalte  om 
oplevelsen:  »Jeg  har  mødt  brødre  og  søs- 
tre her  i  Korea.  Selv  om  vi  taler  forskel- 
lige sprog,  og  jeg  kan  ikke  tale  koreansk, 
kan  jeg  stadig  forstå,  at  vi  går  i  samme 
retning.  Jeg  føler  mig  tæt  knyttet  til  de 
koreanske  hellige.  Jeg  føler  mig  meget 
tryg  og  sikker  i  Korea  ...  Jeg  tror,  at  jeg 
har  fået  mange  gode  vermer  i  Korea. » 

Ældste  Pinegar  udtalte  om  de  rus- 
siske medlemmer:  »Jeg  glæder  mig  me- 
get over  dem.  Kirken  i  Rusland  vil  få 
usædvanlig  fremgang  i  fremtiden.  Og 


mange  flere  russiske  medlemmer  vil 
komme  til  Korea  for  at  modtage  tem- 
pelordinanser.» 

Ældste  Pinegars  hustru,  Bonnie,  fort- 
satte: »Disse  mennesker  yder  et  så  stort 
offer  for  at  komme  til  Herrens  hus.  De 
vier  deres  liv  til  at  bevare  deres  tro  og 
til  at  komme  til  templet,  så  fordomme 
og  misforståelser  fra  deres  omgivelser 
kan  udryddes,  og  så  Kirken  kan  få 
endnu  større  fremgang  hos  dem.» 

Flere  rejser  er  planlagt.  Præsident 
Han  In  Sang  forklarer:  »En  særHg  ses- 
sion blev  afholdt  for  de  russiske  hellige 
på  begæring  af  den  nordasiatiske  om- 
rådepræsident. Det  var  en  meget  op- 
løftende og  åndelig  session.  Jeg  ønsker, 
at  dette  bliver  det  første  skridt  på  vejen 
mod  fremgang  for  Kristi  sande  evan- 
gelium i  mange  lande  i  Asien. » 
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Mormons  Bog  nu  på  haitisk  og  rumænsk 


Det  Første  Præsidentskab  har  be- 
kendtgjort, at  Mormons  Bog  er 
udgivet  på  haitisk  samt  en  fuld- 
stændig oversættelse  af  Mormons  Bog  på 
rumænsk.  Dette  er  første  gang,  at  Mor- 
mons Bog  kan  Iceses  på  haitisk,  og  det  er 
første  gang,  at  hele  Mormons  Bog  er  til- 
gængelig på  rumænsk.  (U ddrag  fra  Mor- 
mons Bog  udkom  på  rumænsk  i  1981). 


De,  der  tjener  i  Primary,  har  en 
hellig  mulighed  for  at  velsigne 
og  styrke  familier,  både  de  fa- 
milier, vi  betjener,  og  vore  egne  familier. 
Vi  opmimtrer  primaryledere  og  -lærere 
til  at  samles  og  finde  måder,  hvorpå  je- 
res Primary  kan  hjælpe  familier.  Fortæl 
om  jeres  ideer  ved  wards-  eller  stavs- 
rådsmøder. 

Overvej  disse  ideer.  Familier  kan 
blive  styrket  når  - 

•børn  lærer  evangeliske  principper, 
og  hvordan  man  efterlever  disse  prin- 
cipper. 

•primaryledere  og  -lærere  styrker 
deres  egne  familier. 

•børn  fortæller  deres  egen  familie, 
hvad  de  har  lært  i  Primary. 

•  forældre  forstår  og  understreger  de 
principper,  deres  børn  lærer  i  Primary. 

•primaryledere  begrænser  den  tid, 
som  forældre,  der  tjener  i  Primary,  skal 


Eksemplarer  af  disse  bøger  kan  erhverves 
på  lokale  distributionscentre  eller  bestil- 
les gennem  wardets  eUer  grenens  ledere. 

I  et  brev  i  forbindelse  med  udgivelsen 
af  disse  nye  udgaver  opmuntrer  Det  Før- 
ste Præsidentskab  medlemmer  »til  at 
købe  deres  egne  eksemplarer  af  skrif- 
terne og  bruge  dem  ved  regelmæssigt 
personligt  studium,  familiestudium  og 


Perspektiver  fra  hjælpeorganisationerne 


være  væk  hjemmefra  for  at  passe  deres 
kaldelser. 

Overvej  følgende  spørgsmål,  når  I 
drøfter,  hvordan  jeres  Primary  kan  styrke 
familier:  Hvad  kan  vi  gøre  for  at  un- 
dervise bøm  bedre  i  evangeliet  og  hjælpe 
dem  med  at  efterleve  det?  Hvordan  kan 
vi  opmuntre  børnene  tU  at  styrke  deres 
familie?  Hvordan  kan  vi  fortælle  foræl- 
drene, hvilke  principper  der  undervises 
i  i  Primary?  Hvordan  kan  vi  vise  hen- 
syn over  for  familiemes  tid? 

Præsident  Boyd  K.  Packer  har  sagt: 
»I  Kirken  bliver  vi  undervist  i  saliggø- 
relsens store  plan.  Hjemme  efterlever  vi 
det,  som  vi  har  lært.  Enhver  kaldelse, 
enhver  tjeneste  i  Kirken  giver  erfaring 
og  værdifuld  indsigt,  som  kan  anven- 
des i  familielivet*  (»Forældre  i  Zion», 
Liahona,  januar  1999,  s.  26).  Primarys 
enkle  evangeliske  læseplan  og  Helli- 
gåndens indflydelse  kan  styrke  hver 


ved  kirkemøder  og  i  kirkeopgaver.  Når 
[medlemmer]  bønsomt  lærer  af  og  un- 
derviser ud  fra  skrifteme,  vU  deres  vid- 
nesbyrd vokse,  deres  viden  vil  vokse,  de- 
res kærlighed  til  familien  og  andre  vil 
vokse,  deres  evne  til  at  tjene  andre  vil 
vokse,  og  de  vil  få  større  styrke  til  at  mod- 
stå fristelse  og  til  at  forsvare  sandheden 
og  det  gode.» 


eneste  primaryleder  og  -lærer.  Vi  kan  til 
gengæld  dele  disse  velsignelser  med  vo- 
res familie.  Lad  os  hver  især  identificere 
måder,  hvorpå  vores  kaldelse  kan  vel- 
signe vores  familie. 

Primary  ledere  og  -lærere  har  et  stort 
ansvar  i  Herrens  kirke.  De  elsker  og  un- 
derviser de  fremtidige  mødre  og  fædre 
i  Guds  rige  på  jorden.  Må  vi  aUe  blive 
styrket  i  vore  kaldelser  og  i  vore  familier. 


Styrk  familierne 

Fra  Primarys  hovedpræsidentskab 
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Styrk  familier  gennem  Hjælpeforeningen 

Fra  Søndagsskolens  hovedpræsidentskab 


For  nylig  opfordrede  præsident 
Gordon  B.  Hinckley  os  til  at  stjn-ke 
vores  familie:  »Det  er  i  hjemmet, 
vi  lærer  de  værdier,  som  vil  lede  os  i  vo- 
res liv.  Hjemmet  kan  være  nok  så  en- 
kelt. Det  kan  være  i  et  fattigt  kvarter, 
men  med  en  god  far  og  mor  kan  det 
blive  et  sted  med  en  forunderlig  op- 
vækst ...  Hvis  nogen  kan  ændre  den  trøs- 


tesløse situation,  som  vi  er  på  vej  ud  i, 
så  er  det  jer.  Vågn  op,  o,  I  Zions  kvinder, 
vågn  op  til  den  store  udfordring,  som  I 
står  overfor»  (»Lad  os  vandre  i  Herrens 
lys»,  Liahona,  januar  1999,  s.  117). 

Som  døtre,  søstre,  hustruer,  mødre, 
tanter  og  bedstemødre  har  vi  forskel- 
lige ansvar,  men  der  er  noget,  som  vi 
alle  kan  gøre  for  at  følge  profetens  op- 


fordring: Lære  mere  om  evangeliet  og 
undervise  i  samt  anvende  dets  princip- 
per i  vores  familie. 

Et  af  Hjælpeforeningens  hovedfor- 
mål er  at  hjælpe  søstrene  med  at  lære 
evangeliet  at  kende  og  at  dele  det  med 
deres  familie.  Hjælpeforerdngens  pro- 
gram omfatter  følgende  muligheder  for 
at  lære  om  og  dele  Jesu  Kristi  evange- 
lium: 

•  Søndagslektioneme  i  Kirkens  præsi- 
denters lærdomme:  Brigham  Yoimg 
kan  tjene  som  rammen  omkring 
undervisning  og  sammenhold  i  fa- 
milien. 

•Hjælpeforeningens  lektion  den  før- 
ste søndag  omfatter  undervisning  i 
evangeliet  og  kan  omfatte  tanker, 
som  søstrene  kan  dele  med  deres  fa- 
milie. 

•Foruden  de  normale  hjemkund- 
skabsaktiviteter  kan  hjemkund- 
skabsaftener bruges  til  at  fortælle  om 
ideer  til  familieaftener,  forslag  til  stu- 
dium af  skrifterne,  effektive  slægts- 
historiske  aktiviteter  og  familietra- 
ditioner samt  ideer  til  at  imdervise  i 
evangeliet  i  hjemmet  og  til  at  forbe- 
rede sig  til  at  besøge  templet. 
Når  vi  lærer  om  og  underviser  i  evan- 
geliets lærdomme,  vil  vi  afspejle  rets- 
kaffenhed og  være  lykkelige.  Vi  vil  sam- 
tidig være  med  til  at  etablere  steder  til 
en  »forunderlig  opvækst»,  hvor  rets- 
kafne børn  blomstrer.  Disse  hjem  og  de 
kvinder,  der  er  med  til  at  etablere  dem, 
vil  være  det  stærkt  tiltrængte  lys  i  en 
urolig  verden. 
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Et  alsidigt  program  i  Unge  Piger 
styrker  familierne 

Fra  Unge  Pigers  hovedpræsidentskab 


Ledere  i  Unge  Piger  kan  styrke  de 
unge  i  deres  forhold  til  famiUen 
ved  at  sørge  for  et  alsidigt  pro- 
gram i  Unge  Piger. 

Søndagslektioneme.  Det  nye  Kilde- 
materiale til  Unge  Piger  vil  udkomme 
hvert  år  og  blive  fordelt  via  præste- 
dømmeledeme.  Denne  vejledning  inde- 
holder kildemateriale  til  at  ajourføre 
søndagslektioneme  i  Unge  Piger  3,  der 
er  materialet  for  1999.  De  kildemateri- 
aler, der  omtales  i  vejledningen,  kom- 
mer fra  nylige  kirkeudgivelser,  der  er 
almindeligt  tilgængelige.  Vejledningen 
anbefaler  også  den  rækkefølge,  som  søn- 
dagslektioneme undervises  i,  samt  ek- 
sempler på,  hvordan  man  kan  anvende 
de  foreslåede  kildematerialer. 

GUF.  Varierede  og  alsidige  aktivite- 
ter kan  hjælpe  de  unge  piger  med  at 
blive  alsidige.  Aktiviteterne  kan  omfatte 
tjeneste,  hjemkundskab,  musik,  tale, 
drama,  dans,  litteratur,  kunst,  lejrsport, 
sport  og  fysisk  motion  samt  Personlig 
fremgang.  Sådanne  aktiviteter  vil  hjælpe 
de  unge  piger  med  at  udvikle  talenter 
og  færdigheder  og  påskønne  god  mu- 
sik, litteratur  og  kunst.  Ledere  i  Unge 
Piger  kan  bede  specialister  om  at  hjælpe, 
når  det  er  nødvendigt. 

Personlig  fremgang.  Den  nye  hånd- 
bog lægger  vægt  på  lederens  roUe  som 
hjælp  til  forældre,  når  de  hjælper  de 
unge  piger  med  at  udvikle  sig  åndeligt. 
Forældre,  som  har  det  primære  ansvar 
for  deres  børn,  kan  bruge  Personlig 
fremgang  til  at  opmimtre  til  personlig 
religiøs  opførsel  som  personlig  bøn  og 
studium  i  skriften.  En  sådan  opførsel 


styrker  de  imge  piger  mod  modstan- 
deren og  opbygger  stærkere  familie- 
bånd. En  far  eller  mor  eller  begge  kan 
ved  atbmge  Personlig  fremgang  hjælpe 
en  datter  med  at  sætte  mål,  arbejde  på 
at  opnå  disse  mål  og  derpå  rapportere 
om  de  erfaringer,  hun  får. 

Arrangementer.  Ledere  i  Unge  Piger 
kan  med  årlige  arrangementer  hjælpe 
forældre  ved  at  vise  dem,  hvordan  de 
styrker  deres  retfærdige  ledelse  i  hjem- 


met. Forældre  hjælper  ledere  i  Unge  Pi- 
ger ved  at  foreslå,  hvordan  aktiviteter  i 
Unge  Piger  bedst  kan  støtte  og  supplere 
deres  familieaktiviteter.  Lederne  bør 
stræbe  efter  kun  at  fastlægge  Unge  Pi- 
gers aktiviteter  og  arrangementer  på  en 
aften  i  løbet  af  ugen  for  at  undgå,  at  fa- 
milierne overbebyrdes. 
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Perspektiver  fra  hjælpeorgarasationeme 


De  næste  50  år 

Fra  Søndagsskolens  hovedpræsidentskab 


En  bitter  kold  søndag  formiddag  i 
1849  samlede  Richard  Ballantyne 
29  børn  i  sit  lille  hjem.  De  sad  på 
tilhuggede  træstammer  fastlåst  af  træ- 
pløkke foran  en  blussende  kamin.  I  disse 
omgivelser  imderviste  denne  store  læ- 
rer børnene  i  Jesu  Kristi  evangelium  ud 
fra  Bibelen  og  Mormons  Bog.  »Jeg  følte, 
at  evangeliet  var  så  dyrebart  for  mig,  at 
det  ikke  måtte  holdes  tilbage  fra  bør- 
nene,»  sagde  han  (citeret  i  Conway  B. 
Sonne,  »The  Legacy  of  Richard  Ballan- 
tyne»,  The  Instmctor,  januar  1949,  s.  4). 
Denne  begivenhed  er  blevet  fejret  si- 


den da,  hver  gang  der  er  gået  50  år,  for 
at  minde  os  om  den  betydning,  som 
undervisning  i  evangeliet  spiller  i  vores 
liv.  1 1949  -  100-året  for  Søndagsskolens 
oprettelse  -  opfordrede  søndagsskolele- 
dere medlemmerne  til  at  genindvie  sig 
selv  til  at  »imdervise  hinanden  i  rigets 
lære»  (L&P  88:77)  og  at  »lære  mennes- 
kebørnene [detj  ...  gennem  min  Ånds 
kraft»  (L&P  43:15).  I  dag,  50  år  efter,  lad 
os  da  følge  i  vore  forgængeres  spor  og 
gerdndvie  os  selv  til  at  forbedre  imder- 
visningen  i  Søndagsskolen. 

Den  vigtigste  ramme  for  undervis- 


ning i  og  ledelse  i  henhold  til  evange- 
liet er  i  hjemmet  (se  Mosiah  4:14-15;  L&P 
68:25).  Søndagsskolens  organisation 
hjælper  familier  ved  at  give  dem  en  mu- 
lighed for  at  samles  på  søndage  for  at 
studere  evangeliets  principper  i  deres 
enkelhed  og  for  at  opmuntre  familier  og 
enkeltpersoner  til  at  studere  skrifterne, 
adlyde  bef  alingeme,  modtage  ordrnan- 
ser  og  holde  de  pagter,  som  de  har  ind- 
gået med  Herren. 

Når  vi  i  1999  ser  frem  tU  de  næste  50 
år,  forestiller  vi  os  en  Søndagsskole  fuld 
af  inspirerede  mænd  og  kvinder,  som 

o 

søger  Anden,  som  følger  Frelserens  ek- 
sempel, og  som  sfræber  efter  at  under- 
vise, som  han  underviste. 
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